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Austrian Alpine Open

AUSTRIAN ALPINE OPEN 2025
 
Ein Highlight im SalzburgerLand, wo große Kunst auf großen 
Sport trifft! 

Für das Golfturnier gestaltete der österreichische Künstler  
Johann Weyringer die einzigartigen Siegerteller – gefertigt in 
der Manufaktur in Gmunden.
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AUSTRIAN ALPINE OPEN 2025

A highlight in SalzburgerLand, where great art meets great 
sport! 

Austrian artist Johann Weyringer designed the unique winner‘s 
platters for the golf tournament, crafted at the manufactory in 
Gmunden.
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SIEGFRIED HERZOG DESTILLATE × GMUNDNER KERAMIK

Nachhaltigkeit gepaart mit höchstem Qualitätsanspruch wird im stetig wachsenden Familienbetrieb Herzog  
gelebt. Destillieren, was die Natur in ihrer Reinheit hervorbringt, und das Herzstück der Edelbrände daraus gewin-
nen. Das ist seit 25 Jahren die Passion vom international höchst prämierten Brenner Siegfried Herzog. 

Aus einer gemeinsamen Leidenschaft für Qualität, Herkunft und echte Handarbeit entstand eine Kooperation, 
die Genuss auf besondere Weise interpretiert. Bei gemeinsamen Veranstaltungen wurde der klassische Eierlikör 
kurzerhand neu gedacht – serviert nicht im Glas, sondern stilvoll im handgefertigten Eierbecher von Gmundner 
Keramik. Eine charmante Idee mit Augenzwinkern, die schnell zum Gesprächsthema wurde und Tradition auf über-
raschend moderne Weise inszeniert.

Doch die Zusammenarbeit geht noch weiter: Aktuell arbeiten beide Manufakturen gemeinsam an einem ganz  
besonderen Produkt – einem Gmundner Streublumen Gin. Inspiriert vom ikonischen Dekor der Gmundner Keramik 
verbindet dieses Projekt österreichische Tischkultur mit feiner Destillationskunst und zeigt, wie kreativ traditionelle 
Handwerksbetriebe heute zusammenarbeiten können.

SIEGFRIED HERZOG DESTILLATE × 
GMUNDNER KERAMIK 

At our steadily growing family business, Herzog, we embody 
a commitment to sustainability paired with the highest stan -
dards of quality. Distilling the pure essence of nature and 
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been the passion of Siegfried Herzog, a highly acclaimed, 
award-winning distiller, for 25 years. 

A shared passion for quality, provenance, and authentic 
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que take on indulgence. At joint events, the classic egg li-
queur was reimagined, served not in a glass, but stylishly in a 
handcrafted egg cup from Gmundner Keramik. A charming, 
playful idea that quickly became a talking point, showcasing 
tradition in a surprisingly modern way.

But the collaboration goes even further: the two manufac -
turers are currently working together on a very special pro-
duct, a Gmundner „Streublumen“ (scattered flowers) gin. 
Inspired by the iconic patterns of Gmundner Keramik, this 
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distillation, demonstrating the creative ways in which tradi -
tional craft businesses can collaborate today.

Herzog Destillate

Von links nach rechts: Johann Weyringer (Maler & Bildhauer), Dr. Wilfried Haslauer (ehem. Landeshauptmann von Salzburg),  
Edwin Weindorfer (Veranstalter der Austrian Alpine Open & CEO von e|motion group), Leo Bauernberger, MBA (GF der SalzburgerLand Tourismus GmbH)
From left to right: Johann Weyringer (painter & sculptor), Dr Wilfried Haslauer (former Governor of Salzburg),  
Edwin Weindorfer (organiser of the Austrian Alpine Open & CEO of e|motion group), Leo Bauernberger, MBA (Managing Director of SalzburgerLand Tourismus GmbH)
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FAT Race

F.A.T. ICE RACE: SO MODERN KANN HISTORIE SEIN

Mit dem F.A.T. Ice Race hält Ferdinand „Ferdi“ Porsche Motor-
sport lebendig und trägt sie in die Zukunft.

Es ist Winter, es ist kalt, es ist Zeit für das F.A.T. Ice Race in Zell am 
See. Das Festival für heiße Motoren auf eisigem Terrain ist ein  
Motorsport-Spektakel in einzigartiger Atmosphäre: Die Luft klirrt 
vor Kälte und die Spannung knistert. Der Rennsound wummert 
durch das verschneite Tal. Im Hintergrund bildet die imposante 
Bergwelt rund um Zell am See mit ihren Skigebieten und dem  
nahen Großglockner eine beeindruckende Kulisse.

Das F.A.T. Ice Race ist nicht nur ein Motorsportevent, ein Ren-
nen mit grenzenloser Performance, Racing und Kampf um Per-
formance auf Eis. Es ist auch ein internationales Kulturfestival 
voller Lifestyle und Fashion, ein Schaulaufen der weltweiten 
Automobil-Community. Hier wird historischer und moderner 
Motorsport zelebriert, verschmolzen mit Zeitgeist und moder-
nem Lebensgefühl. Ein Treffen für Motorsportfans jeden Alters, 
eine Bühne für die Generation Social Media – selten war Tradi-
tion so jung.

2019 hat Ferdinand „Ferdi“ Porsche das legendäre Zeller Eis-
rennen wieder aufleben lassen und den Kalender der Porsche-
Community um ein spektakuläres Rennen erweitert. Er wollte 
eine Veranstaltung für die neue Generation etablieren. Bewei-
sen, wie lebendig, energiegeladen und vielfältig die junge Szene 
mit Vermächtnis umgehen kann. Und umgekehrt, wie modern 
Tradition von der jungen Generation gelebt werden kann.

Besonderes Highlight: Der Siegerpokal von Gmundner Keramik. 
Gefertigt im Kultdesing Streublumen, inspiriert von der iko-
nischen F.A.T.-Rennfigur und handgefertigt in Gmunden. 
Ein Stück österreichische Handwerkskunst, das Motorsport- 
Geschichte würdigt und Gegenwart sichtbar macht. Selten 
wirkte bewährtes Handwerk so modern.

F.A.T. ICE RACE: TRADITION CAN BE THIS MODERN

With the F.A.T. Ice Race, the spirit of Ferdinand „Ferdi“ Porsche’s 
motorsport legacy is kept alive and carried into the future.

It‘s winter, it‘s cold, and it‘s time for the F.A.T. Ice Race in Zell am 
See. This festival of roaring engines on icy terrain is a motorsport 
spectacle with a unique atmosphere: the air is biting cold, and 
the tension is palpable. The roar of racing engines reverberates 
through the snow-covered valley. In the background, the impo-
sing mountain landscape surrounding Zell am See, with its ski 
areas and the nearby Grossglockner, forms an impressive back-
drop.

The F.A.T. Ice Race is more than just a motorsport event, it is a 
race defined by limitless performance and a fierce battle for 
speed on ice. It is also an international cultural festival brimming 
with lifestyle and fashion, a showcase for the global automotive 
community. Here, historic and modern motorsport are celebra-
ted, blending with the spirit of the times and a contemporary 
lifestyle. A gathering for motorsport fans of all ages, a stage for 
the social media generation - tradition has rarely felt so young.

In 2019, Ferdinand „Ferdi“ Porsche revived the legendary Zell 
Ice Race, adding a spectacular race to the Porsche communi-
ty‘s calendar. He wanted to establish an event for the new ge-
neration. To demonstrate just how lively, energetic, and diverse 
the young scene’s approach to heritage can be. And conversely, 
it shows how the younger generation can embrace tradition in 
a modern way.

The special highlight: the winner‘s trophy from Gmundner  
Keramik, crafted in the cult „Streublumen“ (scattered flowers) 
design, inspired by the iconic F.A.T. racing figure, and hand-
made in Gmunden. A piece of Austrian craftsmanship that  
honours motorsport history while showcasing the present.  
Rarely has time-honoured craftsmanship seemed so modern.

89FAT  R AC E

@fat.icerace



90 KITZBÜHEL

 
Hahnenkamm-Rennen Kitzbühel

 

HAHNENKAMM-RENNEN
 
Das Hahnenkamm-Rennen zählt seit 1931, zu den bedeu-
tendsten Veranstaltungen des alpinen Skisports. Bereits seit 
1931 organisiert der Kitzbühler Skiclub die weltberühmten 
Rennen in Kitzbühel und schafft damit eine Bühne für sportli-
che Höchstleistungen und internationale Aufmerksamkeit. 
Im Mittelpunkt steht die legendäre Streif-Abfahrt – eine der 
anspruchsvollsten und spektakulärsten Rennstrecken der 
Welt.

Doch das Hahnenkamm-Rennen steht nicht nur für Spitzen-
leistung im Sport, sondern ebenso für die enge Verbindung 
von Kultur, Kunst und Tradition. Einen besonderen Stellenwert 
nimmt dabei das jährlich neu gestaltete Hahnenkamm-Plakat 
ein, das von einer hochkarätigen Jury ausgewählt und be- 
reits im Sommer im Rahmen einer eigenen Präsentation in-
ternationalen Medien sowie Hahnenkamm-Begeisterten vor-
gestellt wird.

Diese künstlerische Historie lebt auch in einer besonderen 
Zusammenarbeit mit Gmundner Keramik weiter. Für jedes 
Rennen entsteht eine exklusive Sammeltasse, die in der Manu- 
faktur in Gmunden von Hand gefertigt und bemalt wird. 
Die Künstler:innen interpretieren dafür jedes Jahr das aktu-
elle Plakatmotiv neu und verwandeln es in ein einzigartiges  
keramisches Erinnerungsstück. So wird die Atmosphäre des 
Hahnenkamm-Rennens weit über das Event hinaus bewahrt.

Auch bei der Siegerehrung spielt die Handwerkskunst aus 
Gmunden eine besondere Rolle: Die Topplatzierten erhalten 
handgefertigte Preisteller im charakteristischen geflammten 
Design. Diese Unikate würdigen außergewöhnliche Leistun-
gen auf der Streif und am Ganslernhang und symbolisieren die 
besondere Verbindung von Sport, Kunst und österreichischer 
Handwerkskultur.

HAHNENKAMM-RACE

Since 1931, the Hahnenkamm Race has ranked among the 
most significant events in alpine skiing. The Kitzbühel Ski Club 
has been organising these world-famous races in Kitzbühel 
since 1931, creating a stage for peak athletic performance and 
garnering international attention. At the heart of it all is the 
legendary Streif downhill run, one of the most challenging and 
spectacular racecourses in the world.

However, the Hahnenkamm Race stands not only for peak 
athletic performance but also for the close connection be-
tween culture, art, and tradition. The annually redesigned 
Hahnenkamm poster holds a special place in this context; 
selected by a high-calibre jury, it is unveiled to internation-
al media and Hahnenkamm enthusiasts during a dedicated 
presentation as early as the summer.

This artistic legacy also lives on through a special collabora-
tion with Gmundner Keramik. An exclusive collector’s mug is 
created for each race, handcrafted and hand-painted at the 
manufactory in Gmunden. Each year, artists reinterpret the 
current race poster design, transforming it into a unique ce-
ramic keepsake. In this way, the atmosphere of the Hahnen-
kamm Race is preserved long after the event itself.

Craftsmanship from Gmunden also plays a special role in the 
award ceremony: the top finishers receive handcrafted prize 
plates featuring the characteristic “flamed” design. These 
unique pieces honour outstanding performances on the Streif 
and Ganslernhang courses and symbolise the special con-
nection between sport, art, and Austrian craft culture.
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Gmundner Keramik Handels GmbH

Keramikstraße 24 | 4810 Gmunden | Austria

Telefon +43 (0)7612 786-0 | Fax +43 (0)7612 786-99

office@gmundner.at | www.gmundner.com
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